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ΝΟΜΟΙ, ΔΙΑΤΑΓΜΑΤΑ ΚΑΙ ΕΠΙΣΗΜΟΙ
ΔΙΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ.

Ο Θ Ω Ν 
ΕΛΕΩ Θ Ε Ο Τ 

ΒΑΣΙΛΕΥΣ Τ11Σ ΕΛΛΑΔΟΣ.

Παραττιρουντες, δτι ή ληστεία εξακολουθεί άκο'μη εις τινας Διοική
σεις τοΰ Κράτους·

Θεωροϋντες, δτι ό περί εύθυννις των δγψ.ων Νο'ριος των 10 (22) Νοεριβρ. 
1836 συνετέλεσεν εις περιστολήν τήί ληστείας, και δύναται να συντέλεση 
ετι περισσότερον διά τής προσθη'ζης αναγκαίων τινών διατάξεων και δια
σαφήσεων, έπϊ τρ κοινή προτάσει των Ημετέρων επί τής Δικαιοσύνης και 
έπι των Εσωτερικών Γραμματειών, καί άκούσαντες την γνώμην τοΰ Πμε- 
τέρου Συμβουλίου τής Επικράτειας, άπεφασίσαμεν καί διατάττομ.εν

Α. Η ισχύς τοΰ περί ευθύνης των δη'μων Νόμου των 10 (22) Νοεμ
βρίου 1836 παρατείνεται μέχρι τής α'. Ιανουαοίου 1841.

Β’· Προς τοις δήριοις, εντός τής περιφέρειας των οποίων πράττονται 
αί λνιστεϊαι, είναι συνυπόχρεοι ώς προς τήν πληρωμήν τής άποζημιώσεως, 
κατά τήν έν τω άρθρω 19 τοΰ διαληφθέντος Νόμου προσδιορισθεΐσαν αναλο
γίαν, και οί δήμοι, άφ’ ών έξορμηθε'ντες οί λφσταί, επραξαν τήν ληςείαν, 
οσάκις ήθελεν άποδειχθή , ότι κατά τήν εποχήν ταύτην εντός τής περιφέ
ρειας αύτών ενεφώλευσαν, ή ΰπεθάλπησαν παρά των έν αύτοΐς κατοίκων. 
Επίσης καί οί δήμοι , όπου οί λησταί μετά τήν πράξιν εύρουν ύποδοχήν, 
ή άλλως πώς υποθάλπονται παρά των κατοίκων. Διά νά ήναι συνυπεύθυνοι 
οί δήμοι ούτοι, έξ ών έξωρμήθησαν ή εις τούς οποίους κατέφυγαν οί λη- 
σταΐ, δέν απαιτείται νά συνέχωνται μέ εκείνον, εις ον έπράχθη ή ληστεία. 
Εν οσω ό είς ή ύ άλλος των εις ταυτας τάς τρεις κατηγορίας άνηκόντων 
δη'μων δέν είναι γνωστός , ή άποζημίωσις πίπτει μόνον εις τούς επίλοι
πους, των όσων ή ευθύνη άπεδειχθη, έπιφυλαττομένου εις αύτούς τοΰ δι
καιώματος τής άναλογούσης άποζημιώσεως παρά τών ετέρων δήμων, ά'μα 
ήθελεν άποδειχθή, ή εύθύζη των. Αλλ’ χν'τις τών υπευθύνων δήμων συλ
λαβή ή φονεύσει ό'λους ή μ.έρος τών ληστών τότε μένει ελεύθερος άπό τήν 
πληρωμήν πάσης άποζημιώσεως, εκτός τών καθ’ αύτό ένοχων και ιδιαιτέ
ρως συνυπευθύνων δημοτών. Η δέ γενική περί άποζημιώσεως ύποχρε'ωσις 
μένει εις μόνους τούς λοιπούς υπευθύνους δήμους.

Γ'. Οί Διοικηταί καί Ϋποδιοικηταί θέλουν παύει προσωρινώς τούς δη
μοτικούς υπαλλήλους είτε τούς δημάρχους, παρέδρους και άστυνο'μους, 
οσάκις ήθελον ύποπέσει ούτοι εις αμέλειαν τών χρεών αύτών, καθ όσον 
ανάγεται είς τήν ληστείαν οφείλουν δέ νά άναφέρωσι άνευ αναβολής τά 
αίτια τής παύσεως ταύτης είς τήν επί τών Εσωτερικών Γραμματείαν, ήτις 
θέλει Μάς προτείνει δσον τάχος ή τήν επί τίνος προσδιωρισμένου καιρού ή 
τήν παντελή παύσιν αύτών, άναλόγως τών προκαλεσάντων τήν παϋσιν 
αιτίων.

Δ. Οί Διοικηταίκαί Ϋποδιοικηται, οιτινες ήθελον ύποπε'σει είς άμε'λειαν 
τ“',)Αα^Γ1κόντων των, ώς πρός τήν λης-είανέν γένει, καί ιδίως ώς πρός τήν 
έκτελεσίν των κατά τών δη'μων έκδιδουιένων αποφάσεων επί άποζημιώ- 
σεσι, θέλουν τιμωρεΐσθαι πείθαρχικώς παρά τής επί τών Εσωτερικών Γραμ
ματείας, και p.i\WTa jyj; προσωρινήν παύσιν, περί τής προσωρινής ταύτης 
παυσεως θελει ϋποβάλλεσθαι είς ΐϊμ.άς άνευ αναβολής έ'κθεσις, διά νά 
διατάττωμεν τά πεξ,α>.τ^ω>

Ε. 0 Α· §· τ°ύ ά^ου 20 τοΰ περί εύθύνης τών δήμων Νόμ.ου σαφη
νίζεται ώς εφεξής"

’Από την κινητήν και άκίνηχον περιουσίαν τών αύτουργών τής ληστείας, 
τών λησταποδοχονν και των λοιπών έν γένει συνενόχων τής ληστείας άλ- 
ληλεγγύως.

Q*. Τό δέ αρθρον 22 τοΰ αύτου Νόμου, ώς ακολούθως·
Αί Διοικητικά! άρχαί, ευθύς άφοΰ υ.άθωσι ^o,j.x τΟΰ ενόχου τής λη

στείας, θέλουν τό αναγγέλλει είς τον άρμ^ιον εισαγγελέα, οςτις οφείλει νά 
ενεργή άνευ αναβολής τά πρός έ'κδοσιν εντάλματος συλλήψεως καί νά ςέλλη 
άντίγραφον αύτου είς τούς προϊσταμένους τώ,; Διοικήσεων, ένθα ό ληστής 
έχει τήν κατοικίαν ή περιουσίαν του* έκδοθέντος τοΰ τής συλλήψεως εν
τάλματος, τών μέν πασιδήλων καί πασίγνωστων ή άλλων αποδειγμένων 
ληστών ή κινητή καί ακίνητος περιουσία ’'-“•ταλαμβάνεται, καί πωλείται 
αμέσως ή κινητή· τών δέ ύποπτων επί ληςεια η π®ουσ[α κινητή τε καί 
ακίνητος πρέπει νά κατασχεθή. Είς άμφοτέρας δε τάς περιπτώσεις έξαι- 
?οΰνται τά άπολύτως αναγκαία πρός χρήσιν τών οικογενειών τών ληστών 
‘Ρ-άτια καί ς-ρώματα, και τά πρός τροφήν διά τρεις τό πολύ μήνας. Αλλά

LOZS, OBDONBJAKTCESET PUBLICATIONS
DU GOUVERNEMENT.

OTHON
PAR LA GRACE DE DIEU

ROI DE LA GRECE.
Consid^rant que le brigandage n'a pas entierement cesse dans certaines provin

ces du royainne:

Considerant que la loi du 10 (22) novembre 1836, sur la responsabilite des com
munes, a contjibue cl pent encore, moyennant I’eclaircissement necessaire de quel- 
ques prescriptions, contribuer plus que jamais a 1’extirpation du brigandage: sur la 
proposition commune de Nos Ministeres de la Justice et de I’Interieur: ayant 
entendu 1’avis de Notre Conseil d’Etat avons decide et ordunnons:

A. La loi du 10(22) novembre 1836 sur la responsabilite des communes demeure 
en vigueurjusqu’au 1 janvier 184t.

B. Sont, aussi bien que les communes sur le territoire desquels se commettent 
les brigandages, responsables pour I'indemnisation ordonnie par Part. 19 de la loi 
ci-dessus mentionnee, les communes des quelles seront sortis les bandits pour 
comrnettre leurs crimes, toutes les fois qu’il se prouvera qu’a 1’epoque du crime 
les bandits etaient caches ou secourus par leurs babitans. Et de mime sont aussi 
responsables les communes oil les bandits, apres Pexecution du brigandage, trou- 
veront refuge ou secours, Et pour qua les communes d’ou seront sortis les bandits 
avaut [’execution du brigendage et ou ils auront apres le brigandage trouve refuge 
ou secours, soient responsables, il n’est point necessaire qu’ils soient complices de la 
commune sur le territoire desquels le brigandage aura eu lieu. = Tant que I’une ou 
Pautre des communes deces troiscathegories demeure inconnue, (’obligation d’indem- 
nite demeure toute entiere a la charge des autres dont la responsabilite est prouvee. 
Il leur est toutefois reserve de se faire indemniser par les autres communes des que 
leur responsabilite serait prouvee.=z gi Pune des communes parvient a arrdterj ou a 
liter une partie ou la totalite des bandits elle demeure alors Jibre de toute obli
gation en indemnite, excepteles mdmbres de cette commune qui seraient coupables 
ou complices des crimes commis. Quant a I’indemnisation generale elle demeure 
Ala charge des autres communes.

C. Les gouvemeurs et sous gouverneurs suspendront provisoirement les 
employes municipaux soil Dimarques, soit assesseurs, soil officiers de police toutes 
les fois qqe ceux-ci seraient soupconues de negligence de leurs devoirsen ce qui 
concerne le brigandage. Ils devront informer sans retard le ministere de I’Interieur 
des motifs des suspensions qu’ils auront ordonnees, et le ministere nous proposera 
aussi promptement que possible la suspension a terns ou definitive des dits employes 
municipaux, selon la gravite des raisons de leur suspension.

D. Les gouverneurs et sous gouverneurs qui negligeraient leurs devoirs quant 
au brigandage en general, et en particulier quant ά la raise a execution des sen
tences en indemnisation par les communes , seront punis disciplinairement par le 
mnustere de 1 Interieur, rni'me par suspension provisoire, et quant ά cette suspension 
il Nous sera rapporte sans delai, alin que Nous ordonnions en consequence.

E. Le sens du paragraphe A. de 1’art. 20 de la loi sur la responsabilite des com
munes s’eclaircit conime il suit:

Par la propriete niobiliere et immobiliaire des auteurs de brigandages, des rece- 
leurs et solidairernent en general de tons les complices du brigandage commis.

F. L’art 22 de la nrOme loi s’eclaircit aussi ainsi qu’ilsuit:

Aussitot que les autorites gouvernementales apprennent le nom d’un coupable 
de brigandage, elles doiveht le denoncer au procurenr du roi competent, qui doit 
sans retard procederpour remission du mandat d’arrdt dont il adressera copie aux 
autorites de la province ou le coupable a sou domicile et ses proprietis. L’emission 
du mandat d’arrAt ayant eu lieu, les proprietes mobilihres et immobilities d’un ban
dit signale comme tel par la voix publique, ou par autre preuve, sont saisies sur 
le champ et les proprietes mobiliaires vendues. La propriete mobiliaire et immo
biliaire de tout ludividu suspecte de brigandage sera saisie. Dans i’un et I’autre 
cas sont exceptes de la vente et de la saisie les objets de premiere necessite a 1’usage 
de la famille du bandit, meubleset lits, ainsi qne la nourritnre pour trois raois. 
Mais ί cet egard 1 autorite gouvernemimale doit dts qu’elle lecoit connaissance 
du mandat d’arret, requerir du president du tribunal de premiere instance la saisie, 
et dans le premier des deux cas ci dess.us indiques la vente, agissant quant au reste 
selon les prescriptions de la procedure civile et particulieremem scion ses articles 
1035, 888, 889, 961, 9G2 el 1040.

Sur le pioduit de la vente des objets saisis ou vendus, sont prdleves, d’apres 
sentence judiciaiie, I indemnite de la commune ayant droit, les frais d’envoi, contre 
le bandit, de la force armee, etles frais du tribunal.

La levee de la saisie des proprietes des bandits de la seconde cathegorie et de 
la propriete immobiliaire des bandits de la premiere, no pent avoir lieu que d’apris



τοϋτο οφείλει τ, Διοιζητιζ·/] άρχη, ά[Μ. γνιοσ,ν τοϋ έκδοθέ^τος 
ενταλ[Λατος συλλ·/ίψεως, νά ζητ/στ, παρά του προέδρου των άο^αδίων πρω
τοδικών τήν ειρτψ.έν-Λν κατάσχίσιν , και εις τήν πρι-'ττ,ν πέρίστασ'.ν τήν 
πώλησιν, φυλαττορ.ένων κατά τά λοιπά των διατάξεων της πολιτικίς δι- 
κονομίας, ΐδίο^ς δετών άρθρων 1035, 838,889, 901, 962, 1040.

ϊνκ των κατασχεθέντων πωληθέντων πραγμάτων λ.αμ.βάνεται κατά 
δικαςικ-ςν άπόφασιν ή άποζημίωσις του άψοδιου δήμου καί πληοόνονται 
τά έξοδα της κατά τών ληστών σταλείσης Μπλεΰ δυνάμ.εως, κα'ι τοϋ 
δικαστηρίου.

II λυσις της κατασγ^εσεως της περιουσίας τνς δευτέτας κατηγορίας των 
λ-ρς-ών, κα'ι της ακίνητου της πρώτης, δύ,αται να γευη’μδνον διά δικα
στικής άποφάσεως κατ’ αϊτησιν τών έ/,όντων νόμιμον σΰυ.φέοον ' ■?) κατά 
παραίτησιν της προζαλεσάσης αύτην Διοικητικής' αρχής. ’ 

. II δημ.θσιευσις και εκτελεσις του παιοντος Νομού ανατίθεται εις τάς 
ίίμετερας επί της Δικαιοσύνης και έτι τών Εσωτερικών Γραμματείας.

Εν Αθήναις, την 7 (19) Φεβρουάριου. 1840.

Ο Θ Ω Ν.
ΣΧΜΑΑΤΣ, λ. γ. κγιεζης, Ν. γ. θεοχαγης, λ. παϊκος, γ. κ. τιςαμενος.

ΕΣΩΤΕΡΙΚΑ.

Α®ΗΝΑΙ, την 17 Φΐβ^οναρίου 18 40.

Η κοινή ησυχία ταραττομε'νη πρότερον τόσον συνεχώς ύπο τής ληςείας 
παγιοϋται ήδη άφ ήμε'ρας είς ημέραν ώς καί ά'λλοτε άνεοέραμεν εις τό 
κοινόν ολίγοι δέ μόνον κακούργοι, καταφυγόντες είς τά δάση άναοαί- 
νονται κάποτε είς τινας επαρχίας τού Κράτους.

Πρδ. παντελή έςάλειψιν και ' ύτών τών τελευταίων λειψάνων τής λυ- 
πηράς ταύτης ανωμαλίας, έξεδόθη τό ά-.ό 7 (19) του παρόντος μηνάς 
Βασ λικον Διάταγμα παρατεϊνον τών δήμων τήν εύΟύνην όος προς τάς 
εντός τής περιφεςείας αυτών πραττομένας λης-είας και ιός ποός τό κατα- 
φύγιον, τό όποιον ήθελον τυχόν χορηγήσιι είς τούς καταδίωκαυ.ένους 
ληστάς κάτοικοι τινές τών όηρ.ων.

Η Κυβε'ρνησις χορηγούσα είς τάς τοιαύτας ώρχάς όλα τά προς έκτέ- 
λεσιν τών παρ’ αυτής ληφθέντων μέτρων πρόσφορα μέσα, καί άποφαινο- 
μένη τούς δήμους υπευθύνους ένεκα τών ε’κ. τής ολιγωρίας τών δημαρχιών 
ένδεχου.ένων ληστειών, ήσφάλισε τήν έπιτυχίαν τών προσπαθειών αυτής 
τών οποίων μόνος σκοπός είναι ή απαλλαγή του λαοΰ άπό τής αφόρη
του τής ληστείας μάστιγος. Μόνη δέ ή άνάγνωσις του προμ.νησθέντος 
Βασιλικού Διατάγματος, πείθει έκαστον, οτι δεν μένει του λ,οιποϋ είς τούς 
ληστας κάνέν μέσον τοΰ νά ύπεκφύγωσι τήν αυστηρότητα τών νόμων.

Είναι κατά δυστυχίαν αληθές 'ότι πολλάκις κάτοικοι τινών δήμων 
άνεδείχθησαν συνένοχοι τών ληστών καί λησταποδόχοι- επίσης βέβαιον 
είναι ότι είς διαφόρους περιστάσεις άνθρωποι, περιβεβλημένοι δημοτικήν 
εξουσίαν, έλησμόνησαν τον όποιον έφεραν χαρακτήρα ύποΟάλποντες τού- 
λάχιστόν δι’ άσυγγνιόστου ολιγωρίας, συνεννοήσεις μεταςύ εγνωσμένων 
καί" καταδιωκομένων ληστών, καί τών κατοίκων τινών χωρίων είνα- 
τελευταϊον βέβαιον ότι αΐ επιεικείς διατάξεις τοΰ άπό 10 (22) Νοεμβρίου 
1836 περί εύθύνης τών δήμων νόμου, εχρησίμευσαν εις τινας ώς μέσον 
τοΰ νά άποφόγωσι πάσαν ευθύνην έξακολουδοϋντες νά άνέχωνται τήν 
αθέμιτον διαγωγήν τινών συμπολιτών των.

Τά άτοπήμ.ατα όμως ταΰτα, συνέπειαι τής διαφθοράς τινών ανθρώπων, 
δεν δυνανται να μένωσι τού λοιπού ατιμώρητα, ώς μέχρι τοϋδε.

Κατά τον άπδ 7 (1.9) Φεβρουάριου 1840 νόμον είναι άλληλεγγυως 
υπεύθυνοι και οί δήμοι εντός τής περιφέρειας των όποιων πραττονται αί 
ληστεΐαι, καί οί δήμοι άφ’ ών έξορμηθέντες οί λγσταί έλήστευσαν, καί οί 
δήμοι εντός τών όποιων εύρον οί λφσταί μετά τήν πραξιν υποδοχήν καί 
ϋπόθαλψιν. Αλλ’ οί δήμοι δυνανται άφανίζοντες τούς ληστάς ή παραδί- 
δοντες αύτούς εις τάς χεϊρας τής δικαιοσύνης, νά άποούγωσι τοιαύτην 

ευθύνην.
Καθ’ ό'σον δ’ άοορα τά έκ τής ολιγωρίας τών δημοτικών αρχών ε’νδε- 

χόμένα ατοπήματα, ό ρηθείς νο'μος προλαμβάνει αύτά , δίδουν είς τάς 
προϊσταμένας άργάς τήν εξουσίαν νά παύωσι προσωρινώς τούς δημάρχους, 
τούς δημαρχικού; παρέδρους καί τούς αστυνομικούς υπαλλήλους , οσάκις 
ουτοι ήθελον κατασταθή ύποπτοι ολιγωρίας περί τήν έκτέλεσιν τών καθη- 
κο'ντων των ώς πρός τήν καταδίωξιν των λησών. Η έπί τών Εσωτερικών 
Γραμματεία τής Επικράτειας θέλει επιβάλλει επίσης πειθαρχικά; τιοινάς 
είς εκείνους τών Διοικητών και Υποδιοικητών οιτινες δεν ήθελον εφαρμόσει 
αύστηρώς καί δραστηρίως τά παρά τού νόμου περί ευθύνης τιών δήμων 
καί περί καταδιώξεως τών ληστών καί συνένοχων αυτών διαγραφέντα. 
Αλλ’ ή Κυβέρνησίς λαβοΰσα τά μέτρα ταΰτα, επαναπαύεται ώς πρός τήν 
επιτυχίαν αύτών είς τον ζήλον καί τήν οραστημο'τητα τών διοικητικών 
αρχών. Επί τω σκοπώ δε τουτω χορηγεί εις αυτους δλα τά πρός ευχερή 
καί ταχείαν, μεταξύ αυτών συνεννοησιν προσφορά μ.εσα, ώφε αί ήνεομε'ναι 
αύτών προσπαθειαι να τεινωσιν είς ενα και τον αυτόν σκοπόν, τού νά 
άπαλλώξωσι το Κράτος απο τα τελευταία λείψανα τής άνα>μαλίας καί 
αταξία? ·

Η κοινή γνιόμη και ή Βασιλική δικαιοσύνη θέλουν ανταμείψει τάς παρά 
τών υπαλλήλων τής Κυβερνησεω: και παρ όλων τιών χρηστών πολιτών 
πρός τό τέλος τούτο γενησομένας προσπάθειας, άλλα καί τιμωρία έπίκει- 
ται εις έκε^ους, οίτινες ήθελον παραμελήσει τά καθήκοντα χρηστού πο
λίτου καί άξιου υπαλλήλου τής Κυβερνήσεως.

Τα χρηστά φρονημ.ατα των πλείφων υπηκόων τού θρόνου θεωρεί’ ή Κυ· 
'βέρνησις ώς έχέγγυα τής δοθησομ.ένης συνδρουής εις τούς ύπαλλήλου: της 
είς των οποίων τήν δραστηριότητα και τον ζήλον άπο'κειται νά πράξωσι 

τά περαιτέρω.

! sentence judiciaire en consequence, on de la requite des ayant droits legaux ou dts 
I dedit de 1’antorite gouvcrnementale qni a requis les poursn>tes.

Nos Ministdfes de la Justice et de i’lnterieui sont chacgis de U r 
.... 6 le *a publication etde ^execution de la prcsente .01.

Atlienes, le 7 (I 9) fcvrier 13.(0.

OTHON.
SIIMAI/rZ, KIIIEZIS, PAICOS, TIIEOCHARIS, TISSAMENOS.

- --

ATMEKES, lc 29 Fev Her 1840.

Ainsi que nous avons deja eu occasion de le signaler a i'atfen- 
tion generale , la tranquillite publique que le brigandage 
inqutelail naguere si souvent , s’affermit de jour en jour dans 
le royainiic, ct ce n’est plus que dans ceriaines provinces que Ton 
enlend , ca et la , parler de la presence de qtielques malfaiteurs 
qui y out cherclie refuge dans les forets et les montagnes.

C’est dans le but d’aneantir jusqu’a ces derniers restes d’une 
deplorable anomalie , que vient d’etre rendue rordomiance 
royale du 7(19) de ce mois , qui prolonge la responsabilite des 
communes, quant aux actes de brigandage commis sur leur 
territoire, et quant au refuge que les bandits pourraient y 
trouver centre les poursuites de la justice.

Le gouvernement , en meltanta la disposition des autorites 
locales tons les nioyens propres a leur faciliter 1’accomplissement 
ties mesures prescrites, et en rendant les communes responsables 
des crimes qui continueraienl de se eommettre , par suite de la 
negligence des dimarchies, a assm e la reussite des efforts qui 
vont etre mis en oeuvre pour delivrer les populations d’tin 
instippo: table fleau. Et en elfet il suffit de jet ter un regard sur 
lordonnanee precitee, pour reconnaitre qu’il ue reste desormais 
aux malfaiteurs auemi nioyen de se soustraire a la rigueur des 
lois.

Il n’est que trop vrai , malheureusement que souvent les 
bandits out trouve des complices et des receleurs dans certaines 
communes. 11 n’est pas moins positif que, dans differentes occa
sions des homines investis de I’autorite mutiicipale , out oublie 
le caractete dont ils etaient revetus , au point de favoriser , au 
moins par une coupable faiblesse , les relations-entre les mal- 
faiteurs, reconnus et poursuivis comme lels, ct les habitans de 
certains villages. Il n’est pas moins vrai enfin , que la modera
tion des prescriptions de la loi du 10 (22) novembre 1836 sur 
la responsabilite des communes, a servi, a quelques ones comme 
nioyen d’eviter totite responsabilite, en continnant a permettre 
les coripables menees de certains de lenrs habitans.

Dorenavant ces inconveniens, fruits de 1’improbite personnel- 
le de certains homines, ne peuvent plus se rcprodtiire impune- 
ment comme dans le passe.

D’apres la loi du 7 (19) fevrier 1840 sont egalement et soli- 
dairement. respqmables, et les communes sur le territoire des- 
qnelles se commettronl les brigandages , ct les communes du 
territoire dcsquelles les malfaiteurs seront sortis pour les coui- 
metire, et les communes sur le territoire desquelles les bandits 
auront trouve, ou un asyle , ou des receleurs, apres les avoir 
commis. Il est cependant reserve aux communes la possibilite' 
de se deebarger de leur responsabilite en exterminant les mal
faiteurs ou en les livrant a la jus’ice.

Quant aux inconveniens provenant de la negligence des 
autorites c.ommunales, la loi precitee les previent en donnant 
aux autorites le pouvoir de suspendre les dimarques les asses 
sems et les officers de police, toutes les fois qu’ils seront sou- 
pconnes de fmblesse ou de negligence dans lexercicc de lenr. 
devo.rs relabvement aux poursuites centre les bandits D * 
pemes disciphmures seront egalement infligtks par le 
de llnteneur, a cenx des gouyerneurs et sous oouvp * nisl^re 
negbgeraient d’appliquer , awe rigueur et proinmitud "7'' 
sures ordonnees quant a la responsabilite des I ~ 
general quant aux decisions adoptees coXe P 
complices. 1 1 e les bai!i,1,s lenrs

Cependant le gouvernement, tout en t 4' · · 
a compte snrtout sur le zele et I’aeH ·, < P 3 j S dec,.slOnS, 
stances , devront deployer les am qne, dans ces circon- 
eiaires et milimires. A cet elfm 1 es aillI1,,llstl’alives, judi- 
tous les moyens de s’entendre t S0'>vernement leur a fourni 
que leurs efforts combines onere\ " Ct· l’romPfl!utie » afin 
desirable de purger le rovamn 1 Γ" Π,Ρ'ώ'6’ <lanS ,e but 
^’insubordination et de de l’eSPnt

L’opmion publique saura .L moins que la ius.ic 

recompenser les effortc 1 1 , a Justiee roya Ptons les bons c.to et c1 eS,en,ploJes d" go-vernement e’t
T’epuntr,dans e ' C?te ’’^ntion, aussi bjen
pv»„-s de I el d|| fo„cti^ « "'Πγ,,ο., aux
I”11 "P™ <!"» le goiivariiemenl sc |)k“ ™“ de le'at·, 

I — nliljwile·’!,., „„jels d|] . I a yeonaaure ,lans 
eoars que re,,co„tl.erorll les ,|ό,]1η|τ1 . 1 « <1„ eo„-« a« de. qnds i( wSei-Pj-



ή κ»βέΡ™ι( 8έ» «ρ.φζ§Λχε, Sr, s,o:z,,„
«ηευΌυνσιν των επαςνιίλν -cr· .-,λ-ι ~,. , r/.“->v η,ερι. „οΛΛου ποιούμενοι την εκπλτ.ρωσιν των
καθηκόντων των, κο-ι έφαι:υόΓοντ?^ «, > ~ ~ - V„ , . f'Kff'-oi5°vT£, η ποοκαλοοντει: εν καιρω τω οεοντι
οσα κρινωσι ζαταλΛ-,-Λα GAa,.. ■ \ ,

, ' . a λά α Γ'ε ■?“’”ελΟυν εκπληρώσει όιά των μέσων τούτων
την ΒασιΛ. νελησιν ut'd του κοινοΓΐ va»i ■- ' ,ϊ* ' /·υ.,.ρ Λυι^ου καλου και τγ.ς εθνικής αςιοπρεπειαί.

(Voi heri·), ό'ιευθυντής του έν Μονάχω σχολείου 
των τεχνών καϊ μέλο; τη; έκεΐσε ακαδημίας των ώοαίων τε/νών, δεί
χνει τόσην ζωζ^ν συμπάθειαν ύπεο της προόδου τών τεχνών εΐ; τήν 
νΐ ζ α5 7·αι ,'“τ εν°Ζ'ίν 0^:0 τοΰ διευδυνομένου άπό τόν λοχαγόν Κυρ. 

ντνερ σχολείου τών^ τεχνών, ώστε δέν δυνάμεδα νά μην έκφράσωμεν 
ημ-οσιως την προς αυτόν ευγνωμοσύνην τ?,ς φοιτώσης εις τό κοινωτελες 

τούτο σχολείον^ νεολαίας μας· ό γνωστός διά των συγγραμμάτων' καί 
Γών εκ ουλείσιων του Κύριος Φορχερ ού μόνον άπέσιειλε προς τόν διευ
θυντήν τού εϊρ/·,Μ.ς,νου σχολείου συλλογήν διαοόρων προπλασμάτων καί 
άρχιτ-κτονικων συγγραμμάτων , άλλα συνέδραμε καί χρηματικώς διευ- 
θυνων προς .ο σχολεΐον των τεχνών 500 δραχμάς, μέρος διά νά χρησι- 
μευσ/) προς^άγοράν προπλασμάτων, καί μέρος ώς πρώτη προσφορά προς 
σχηματισμόν ιδιοκτήτου κεφαλαίου του σχολείου των τεχνών, ϋυγχαίρο- 
μεν τον Κ. Φορχερ δια τα φιλανθρωπικά του αισθήματα, τά όποια τόν 
συσταίνουσιν εις την αγάπην καί τό σέβας τη; φιλομουσου νεολαίας μας.

ΕΠ1ΘΕΩΡΗΣΙΣ ΤΩΝ ΕΦΗΜΕΡΙΔΩΝ.

1 gouveri'ement ne doute pas un seul instant que ses delegues au 
gouvernemeiit et a l adniinistration des provinces, ayant a coeur 
i’acco^plissement de leur mission, et deployant en terns et lieu 
les niesui es quil est en leur pouvpir de prendre on de provo- 
quer, ne realisent bientot les volontes souveraines en faveur du 
bien-etre public et de I’honneur national.

Le Sieur Vorherr direcieur de I’ecole des arts a Munich et 
membre de I’academie de cette ville, a montre souvent un vif 
interet en faveur du progtes des beaux arts en Grece et nous 
avons deja eu occasion de signaler les efforts qu’il a faits dans 
ce noble but. Il a surtout porte son attention sur 1’e’cole des arts 
et metiers dirigee a Athenes par Mr. Zentner et nous devons 
lui exprimer publiquement la reconnaissance qu’inspire son zele 
pour I’instruclion et le developpemem de noire jeunesse. Mr. 
Vorherr, a adresse a I’ecole des arts d’Albenes une collection de 
modeles et d’ouvrages d’archileclure accompagnes d’une somme 
de 500 drachmes dont il destine une partie a 1’achat de modeles 
et I’autre partie a la premiere mise d un capital propriete par- 
ticuliere de I’ecole. i5n doit feliciter Mr. Vorherr de la vivacite 
des sentimens de philanthropie qui le recommandent autant 
que sa belle reputation et ses celebres ecrits au respect de la 
jeunesse grecque.

A ΑΘΗΝΑ.
0 6g2 αοιθμος αυτής ίέν περι,'χει άλλο περίεργον παρά σχοινοτενές άρθρον ζατε'χον 

τεσσαρας ολοζλάρους αττίλας και κατακ^ινον τδ θεατρον ώς αίτιον τη; ιΚαυδοράς των νέων 
ή Αθτ.νά, ύις φαίνεται, συνερραψεν έπιπρνω; εΐ; την συγγραφήν ταύτην δλου; του; περί τοΰ 
avvtxE'.UvSvGU τούτου έπ^οηθεντας {χέχρι του^ε κοινού; τοπους και χάρις αύττί οτι $έν προσε- 
θτίκε τι ιόιον εις τους απείρους παραλογίστους όυσκο'λων τινών ανθρώπων ^έν εχο|Λεν 
σκοπ'ον νά γενώαεν καταγέλαστοι έαΐχειροΰντες σπτουοαίαν άπάντησιν προς άπού'ειξιν οτι το 
θεατρον δ'εν επαπειλει τοσον τροιυ.ερον κίνδυνον ώς χ ΑΟνιοά νοαίζετ αρκετών κρίνοαεν την 
εττι της ιστορίας θ?{/.ελιου(χένην τταρατηρησιν, δτι τά θέατρα συνανατε\ουσι τάς εύτυχεΐς 
τών εθνών ηαερας και έκλείπουσιν όταν ό των κοινωνιών άστηρ κλίνρ προς την £ύσιν· άς δ'εχ- 
Οώαεν λοιπόν ευφρο'συνοι τον αίσιον οιωνόν του Αθηναϊκού θεάτρου· άν <5ε έξηααένοι τινές 
|χαθηται άνοηταινωσιν, άς άφηση τ, σοβαρά Αθηνά εις τούς παιδαγωγούς αύτών της διορθώ- 
σεώς των την φροντίδα.

Εις τόν '693 αριθιχόν αύτης εγκωμιάζει τό νου.αρχικον σύστημα ώς προσφορώτερον εις 
την Κυβερνησιν της Ελλάδος και συμφωνάτερον μέ την νοαοθίσιαν τοΰ Κράτους καί τό 
κατ άρχάς παραδεχθεν και μ.έχρι τουδε διατηρούμενον εις τούς λοιπούς κλάδους της διοι- 
κησεως σύστημα. Μετά τούτο επερχεται βεβιασμένη καί ασυνάρτητος έπίκριόΐ* τού διορι
σμού τού ιατρού Κ. Βούρου εις τόν υγειονομικόν κλάδον της επί των Εσωτερικόν Γραμματείας.

Ο ΦΙΛΟΣ ΊΌΓ ΛΑΟΥ.

Η έφημ-ερις αύτη καίαφέρεται εναντίων δοξασιών τινων αιτινες τείνουσι εϊς τυ νά ένισχύ- 
σωσι παρ’ ημϊν ξενικά συμφέροντα* Ηουν^εθα νά έπα'.νεσωμεν τόν σκοπόν τούλάχιστον 
τοΰ άρθρου τούτου τού Φίλου τού Λαού, (διότι τό ύφος. είναι καταζριτον) άν δεν έχρησί- 
μευεν ώς εισαγωγή εις άλλο άρθρον σκοπόν εχον νά μεμφθη την Κυβέρνησιν ώς διατάξασαν 
την φυλάκισιν ύποπτου τίνος της εταιρίας τών Φιλορθοδο'ξων μ.ήον δήθεν διά νά -/αρι- 
σθη εις την Ίονικην Κυβέρνησιν. Ας είναι βέβαιος ο Φίλος τού Λαού οτι αν κατά τού 
περί ου ό λόγος προσώπου δεν ύπηρχον ισχυρά», ύποψίαι μετο-χης εις την είρημένην εταιρίαν 
καί άν ό νο'μος δέν άπητει την προφυλάκισιν κν.ρ.υ,ίίχ. εξωτερική επιρροή δεν ήθελε παρασύρει 
τάς άρχάς εις τοιαύτην κατάχρησιν άς περιμείν^ό Φίλος τού Λαούνά κάμη χρήσιν της εύγλωτ- 
τίας του όταν άποδειχθη ότι η δικαστική αρχή έτάχυνεν άκαίρως τό έ/ταλμ-α της προωυλα- 
κίσεως* θέλει άνεχθη έντοσούτω νά άνακαλεσωμεν εις την μ.νημην του τά αλλεπάλληλα τού πα
ρελθόντος μηνός άρθρα αύτού, όι1 ών κατεκρίνεν επανειλλημένως την περί την άνάκρισιν επι
κρατούσαν μεγάλην , ώς αύτός ελεγε , αμφιβολίαν, καί νά ζητησωμεν λόγον της αίωνηδίου 
ταύτης μεταβολής τών τε άρχών και τών λόγων του.

Ο ΑΙΩΝ.
Εις τόν 137 αριθμών αυτού εξετάζει και ε’πικρίνει έμπρώτρις τον υπό τοΰ Κυρίου Θιέρσου 

έκφωνηθέντα εσχάτως εις την Βουλήν τών απεσταλμένων λόγον περί τού Ανατολικού ζητήμα
τος’ μ-εταβαινει έπειτα εις την μετά της Αθήνας εριν του εις την όποιαν 6υ/^ς η Αθήνα μίμου·* 
μένη τό Κοινόν δέν προσέχει πλέον- Δίδει μετά ταύτα ειδήσεις τινάς μάλλον η ηττον άξιοπί- 
«τους σταλείσας, ώς λέγει, άπό τάς επαρχίας τού Κράτους. Επί τέλους καταχωρώ τρεις έπΐ- 

του άυνταγμάτάρχου Δελ.ιγιάννη προς τόν συνταγματάρχην Γενναΐον Κολοκοτρώνην, 
τας όποιας ό τελευταίος ουτος παρέδωκεν, αγνοείται διά τί, εις την δημοσιότητα.

414Φ0ΡΛΙ ΕΙΔΗΣΕΙΣ.
0> της Στερεάς ίλλάίος έμπο&ισδεις καθ’ ύίον έττί ιζανάς

7](ζερ«ς τε την ύΜρβολςχ,ην χώνα ζαΐ τήν πλχμμ.ύραν τών ποταμών, 
εφθασε τελεύταγαν εις Αθήνας, άλ)·ά δέν έφερε ζάνέν νέον λογου αζ^ον* ή 
ήσυχ^α 7Μ εύταζί·α βα'ΐ’.^ύε·. ζαδ’ ρλαν τδ μέρος τούτο του Κράτους.

Καί, αΐ τής ΙΤελοττοννήσ^υ ειδήσεις είναι εύχάριστοι.

MEWS ©IBS 3OUIOTAUXfl
LA MINERVEi

Son n° G92 ne nous offre guere qu’un article en quatre imnienses coloniietf 
consacrees a condamner le theatre comme cause de dissolution pour la jeunesse,. 
La Minerve parait avoir ici laborieusenient compile tons les lieux communs qu'on 
a debite sur ce thdme, et nous la felicitous sinceremeot de ce qu’elle n'a rien ajoute 
de nouveau aux mille et une absurdites de quelqucs esprits maus«ades. — Nous 
ne venous point certainement ici nous couvrir de ridicule en repondant serieuse- 
ment a la Minerve que le theatre n'est pas chose si monstrueusement redoutable 
qu’elle le croit. Il suffit au reste de lui faire remarquer que dans 1’histoire les 
theatres n’apparaissent qu’a faurore des destinees nationales, et qu’ils ne dispa- 
raissent que lorsque, que Fastre de la soci^te est sur son deelin. Acceptons done 
de bonne gnlce 1’augure qui nous sourit darts 1’histoire, a propos du theatre d’A- 
thdnes, et si quelques etourdis d’ecoliers font des sottises, que la grave Minerve 
laisse ά leurs pedagogues le soin de lea ramener a la raison

Son n°. 698 contient I’eloge du syst^me nomarchique (des prefectures) comme dit 
plus facilement applicable au gouvernement du royaume , et le plus en accdrd 
avecla legislation de 1’etat ct le syst^me adoptd dans le principe et conserve jiirfi 
qu’a ce jour dans les autres branches de radministration.

Puis une critique tiraillce et forcee de la nomination du docteur Vouros a la 
direction du service de sant£ puhlique.

L’amt du peuple.
Par son n°. 32 ce journal s’^leve avec force centre les tendances de certaine1» 

opinions ά permetire la domination en Grice des interfits exterieurs. Et nous pour- 
rions rendre justice a 1’intention du moinsde ret centdel’Ami du Petipie (car quant 
a sa forme nous ne pouvons que la desabprouver) si nous ni le voiions pas servii 
comme d’intro'it a un autre article dont le but est d’accuser le gouvernement det 
n avoir Ordonne I’arrestation d’une personlie suspectee de complicate dans I’affaire 
de la societe philorthodoxe, que pour plaire au gouvernement des lies loniennes,

Que I’Ami du Peuple en sett bien sur , si la personne en question u’avait pas 
semblee fortenaen’ compromise, et si la lot u’avait pas requis sou arrestation pro- 
visoire, aucune influence, ctrangere ou autre, ii’aurait pu decider le gouvernement 
a commettre un abus de cette nature. — Que I’Ami du Peuple conserve done soil 
eloquence pour le cas ou 11 serait bien demontre que I’autorite judiciaire a agj 
dans cette circonstance avec tiop de precipitation; en attendant I’Ami du Peuple 
souffnra que , nous lui rappellions que dans le courant du mot’s precedent, il a 
gourmande a plusieurs reprises ce qu’il appelait le trop de circonspection de Ιί 
procedure contre la societe philorthodoxe , et que nous lui demandions la raisoit 
d’un changement si subit de principe et de langage.

Le Siegle.
Son n" 137 contient premiereinent un examen critique du discoure de Mr 

Thiers a la chambre des deputes de France, sur la question d'orient.
Puis sa querelle avec la Minerve a laquelle cette dernifire ne fait plus attention 

ni le public non plus. — pai’s quelques ,louve|les p|us ou mo[ns dig,les de fo) 
lui parviennent dit-il des provinces. - Puis trois lettres du colonel Deliganni au 
colonel G. Colocotroni, livrees par ce de. nier it la publicitfi, on ne comprend pas 
ties bien dans quel but. ■ r

rAITS EJIVERS.
ΠοΊΑοί τών συνόρθ(7.ζτων τοΰ Αθηναις θεάτρου μάς πάρεκά^εσαν 

να ένΟυμησωμ.εν ε.ς τόν ίίευθυν n.v Κϋτοΰ είχεν ύποσχεθν) την παρά- 
στασιν τού Kov^eac τηζ '·α·'· τφ έκφράσωμεν την οποίαν
τό κοινόν εχει ανυπομονησίαν νά Γογ 5Ζ·~'/Ά?ο>θεΐ'σαντήν ύ.τόσ/εσίν ταύτην.

Είναι βέβαιον ότι ή ίιευθυνσις τ ·ϋ ί)εΚτ^ου εάωκεν άχρι τοϋίε 
πολλά δείγματα ακρίβειας καί έκπληρουμεν τήν αϊτζσιν τών είρζμένων 
συνδρομητών τόσω πρόθυμό repov όσου γινώακορ.^ οτι ό Κουρεύς ηδύνατο 
νά παρασταθη πολλάκις άν ό θεατρώνης κατεί,αγγο πεοισσοτέοαν επιμέ
λειαν περί τήν παρασκευήν του.

Ελπίζομεν οτι ό Κ. Σανσώνης Θέλει συναισθανθή δτζ §έν είμποοεΐ πλέον 
νά ίιαπαι^αγωγτί τό κοινόν μέ την άτελείωτον -Ίουχίαν του ·Μ\ T.;|V 
άτελείωτον Κ.Ιάραν τον. ό κόσμος άρχισε νά θεωρη καί τΊ,ν μ.{αν za't τήν 
“λλην παραπολύ μονότονο? καί νομίζομεν δτι η έπιχείρησι,ξ Tod ρςυρ{ου 
-«■νσώνη τρέχει κίνδυνο? έά? δέν άποφασίστι νά άκούση τάς συμβου- 
λας έκεί,ων όσοι επιθυμούν είλικρινώς νά τόν υποστηρίζουν καί ?ά τόν 
βοηθήσουν.

Le courrier de laGrece continentale (Roumelie) dont I’arrivee 
a Athenes avail ete empecbec par les neiges amassees dans les 
tnonlagnes et par le dehordement des fleuves, nous est enfin 
parvenu apres un manque de plusieurs jours. Il n’a apporlc 
aucun nouvelle digne d’attention: la tranquillite et le calme sonL 
parfaits dans ces provinces.

Nous sommes pries, par les abornes au theatre, de rappeler aa 
directeur'qu’il avail promis la representation du Barbier de 
Seville, ct de lui exprimer rimpalience qu’on a de lui voir rem- 
plir cet engagement.

— pst flne ,le theatre ne parait pas done jusqu’i cc 
jour (1 une giant e exactitude de direction, etnous nous reudons 
a la priere des abonnes d’autanf plus volontiers que nous savons 
que le Barbier auratt pU, moyennant un peu plus de diligence 

- de la part de 1 tmpressario, etre represent^ plusieurs ibis.
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ΕΚΩΤΕΡΙΚΑΙ ΕΙΔΗΣΕΙΣ.
ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΠΙΟΑΙΣ ιο Φεβρουάριου. '

ΕοημοσιευΟη παρά της Πόρτας, την ίο Φεβ ρουαρίου, Τεβτζιλιάτ (Διάταγμα) 
■περιίχον τάς έξης μεταβολάς.

Ο Αλΐΐ Νεδζιβ Πασας, ο εχπληρων τά δίπλα καθήκοντα τοΰ 'Υπουργού του 
νομισματοκοπείου (ζαρβχανέ μουσσιρι) και τά τού Βαλιδέ Κιαγιασΐ, επαύΟη.

Ίάχρέη τού Βαλιόέ, Κιαγιασΐ ενεπιστεύΟησαν εις τον Ταχίρ Βέην, διατηροΰντα 

συγχρόνως καί την Οεσιν τού άρχιτελώνου.

Ό Ζιβέρ Έφέντης, Χαρβιγέ ναζιρ) στρατιωτικές άρχιεπιμελητής, διωρίσΟη ε’πι- 
τηρητής τού νομισματοκοπείου, μέ τον τίτλον Ζάρβ Χανέ Ναζιοί.

Στρατιωτικός δέ άρχιεπιμελητής διωρίσΟη άντ’ αύτοΰ ό ΆρΙιρ Βεης μουστεχάρης 
(συμοουλος) παρά τίρ υπουργείω του ’Εμπορείου.

Ο Εββερί εφεντης, (χαριτζιέ κιατιπΐ) διευθυντής παρά τίο υπουργείω των 
Εξωτερικών, διωρίσΟη σύμβουλος παρά τω ύπουργείω τού εμπορίου.

Ο λεβκετ Βοής , υπάλληλος τού γραφείου του Άμεδτζη , διωρίσΟη , άντι του 
Έββερι Έφέντη, Χαριτζιέ κιατιπί.

Εγιναν οέ και τινες άλλαι μεταβολαι μικρού λο'γου άξιαι μεταξύ των ύπαλληλων 
τού ύπουργείου των Οικονομικών.

Ο Πριγκιψ Μιχαήλ άνεχοιρησε την δευτέραν μεθ’ όλης της συνοδίας του- διευ- 
Ουνομενος δια ζηρας εις Σερβίαν, εν συνοόία τού Μουχουροάρη τού *Ρεσσ1τ ΙΙασσα 
λεοίμ Εφεντην εκπληροϊ οε παρα τιο Πριγκιπι όΝεδ'ιμ Έφέντης, έργα Μιχμαδάρ 
η απεσταλμένου της Πόρτας και Οελει οιαμείνει είς Σερβίαν περί τάς εϊκοσιν ήμέ- 
ρας, και επιτρέψει δια ν αναλαβη τά παρά τω ύπουργείω των Εξωτερικών χρέη του, 

(Ήχω τής ’Ανατολής.)
18 Φεβρουάριου. Τήν παρελΟοϋσαν τετάρτην έκτακτον συμβούλων συνεκροτήθη 

παρά τή Υ. Πόρτα είς ο παρευρέΟησαν οί ύπουργοι’κα'ι όλα τά λοιπά μέλη τού διβα
νίου· λογος κυρίως έγένετο έν αύτφ περί της οικονομικής καταστάσεως τής αύτο- 
κρατορίας και περί τού τρο'που τής βελτιώσεως αυτής' έτι δε και περί τού νέου φο
ρολογικού συστήματος, τό όποιον ή Κυβέρνησις προσπαθεί μέ πάντα τρόπον νά δργα- 
νίση καί νά τακτοποίηση.

— ‘Ο Κιζλάρ άγας , αρχηγός των ευνούχων, άπελύΟη τής ύπηρεσίας, καΐ διωρί- 
σΟη άντ’ αυτού ό Αβδουλλάρ άγας, όστις κατείχε την σημαντικήν ταύτην Οέσιν έπ'ι 
Σουλτάν Μαχμούτη. ‘Ο πρώτος λέγουν, κατηγορεϊται ώς μετασχιον μετά τού πρώην 
Βαλιδέ Κιαγιασ'ι, άπολυΟέντος δμοίως τής ύπηρεσίας, είς ραδιουργίας έχουσας σκοπόν 
τήν επαναγωγήν των πρώτων καταχρήσεων.

— ‘Η Α. Ε· ό Βαρώνος Στουρμερ, έπεσκέφΟη τήν παρελθοϋσαν τρίτην τόν ‘Ρεσσϊδ 
Πασσαν ελαβε οέ μετ’ αύτοΰ συνέντευξιν διεξοδικήν άντικείμενον, ώς εικάζεται , 
έχουσαν τάς εν Αονδίνω γινομένας διαπραγματεύσεις περί των ύποθέσεων τής ’Ανα
τολής.

Ό Κ· Ζωγράφος, έκτακτος απεσταλμένος τού Βασιλέως Όύωνος, άπεχαιρέτησεν 
τόν Σουλτάναν τήν παρελΟοϋσαν τετάρτην II Α. Υψ. ύπεδε'χΟη πολλά φιλοφρόνως 
τόν διπλοιμα'την τούτον και εύηρεστήΟη νά τόν δώσή τό Μιοάν ίφτιχάρ. Ίΐ εμπορική 
συνθήκη, τήν όποιαν δ Κ. Ζωγράφος ήτον επιφορτισμένος να διαπραγματευθή, καί 
τήν όποιαν κακώς υπέθεσαν όσονουπω τετελεσμε'νην , έμεινεν άνεκτέλεστος ώς συνε- 
πιφε'ρουσα εμπόδια προς τό παρόν τουλάχιστον ανυπέρβλητα. Ό Κ· Ζωγράφος 
Ετοιμάζεται νά έπιστρέψη είς τήν Ελλάδα μέ τήν πρώτην ευκαιρίαν.

— Ό Έμιν Πασας, δ έσχ,άτως διοικητής τής'Θεσσαλίας διορισθεις, έλαβε δια
ταγήν νά παρασκευασθή νά άποδημήση εντός ολίγου. Τό άτμόπλοιον τής Κυβερ- 
νήσεως Ταϊρΐ Βαχρι μέλλει νά τόν φέρη είς τόν διορισμόν του.

— ’Εμπορική συνθήκη συνεφωνήθη, επί τή βάσει τής συνθήκης τής ι6 Αύγούς-ου, 
μεταξύ των Ηνωμένων Πολιτειών τής Αμερικής και τής 'Υψηλής ΙΙόρτας.

_ Πρόκειται, λέγουσι, νά έκδοθή φερμάνιον δίδον είς τούς μή ’Οθωμανούς ύπη-’ 
κόους τής Πόρτας τήν άδειαν τοΰ ν’ άφήσωσι τα διακριτικά των καλύμματα, και νά 
φέρωσι τό φέσι τό όποιον μέχρι τοϋδε εφερον μονον οί Τούρκοι καί οί έν ύπηρεσία 
βαγιάδες. (Έφημ. τής Σμύρνης.)

ΣΜΥΡΝΗ.
Ό Ναύαρχος Λέββης, δ προσωρινώς κυβερνών τόν έν τή Μεσογείω ’Αγγλικόν ς-ό- 

λον, έφθασε κατ’ αύτάς από Μελέτης είς Βουρλά έπ'ι τού πολεμικού άτμοπλοίου 
'Ραδάμανθης· δ Ναύαρχος Στοπφόρδ, όστις μεταβαίνει είς Μελέτην διά ν’άναπαυθή 
όλίγον, άνεχώρησεν μέ τό πολεμικόν άτμόπλουν τήν Γοργώνα, μικρόν μετά τήν 
άφιςιν τού Ναυάρχου Αέββης' τό δίκροτον, ή Πριγκιπέσσα Καρλόττα, άπέπλευσεν 
επίσης είς Μελίτην.

Ό ύπό τήν οδηγίαν τού άντιναυάχου Ααλάνδου Γαλλικός στόλος εύρίσκεται προ 
τριών ήμερων αραγμένος είς τόν λιμένα μας· σόγκειται δέ άπό έξ δίκροτα, τήν Ιαι- 
ναν, φέοον τήν σημαίαν τού αντιναυάρχου, τό Μοντεβελλο, φέρον νόν αντιναύαρχον 
Δελασσούσον , τόν Δία, τόν Τρίτωνα, τόν Σαντι Πετρι, τό Διαοςρ.α* απο τήν 
Γαβάραν Μάρν, τό Βρίκιον Βουγενβίλ και τά ατμόπλοια Βελόκην και Λαβοαζιέ' τά 
πλοία ή ’Αλγερία καί ό Ποσείδών αναμένονται άπό Τουλών δ αντιναύαρχος Λα- 
λάνδος σκοπεύει, λέγουσι, νά διαμεινη είς Σμύρνην ενα σχεοόν μήνα.

('Η ’Ηχώ τής ’Ανατολής.)
— Εύχαρίστως άναγγέλλομεν ότι αί διοικητικά! αναμορφώσεις αί ύπό τοΰ Χατ 

Σεριφίου τής 3 Νοεμβρίου δριζόμεναι, έκτελόύνται απανταχού μέ τήν μεγαλητέραν 
τάξιν βλέπομεν καθ’ έκάστην φθάνοντας είς Σμύρνην τους υπαλλήλους οϊτινες 
Οέλουσι κατέχει τάς εις τό εσωτερικόν θέσεις, όπου αί διοικήσεις εΐναι εντελώς ώρ- 
γανισμέναι κατά τό νέον σύστημα. Τό περί τής Σμύρνης φερμάνιον έξεδόθη ήδη 
καί θέλει δημοσιευθή τό προσεχές σάββατον.

(Έφημ. τής Σμύρνης.)

Ε1ΔΟΠΟΙΗΣΙΣ.
ΆριΟ. έγγράφ. 6a.

Άρ. βιβλ. καταχωρ. 66.

■ ΒΑΣΙΛΙΚΟΝ ΓΕΝΙΚΟΝ ΠΡΟΞΕΝΓιΙΟΝ ΪΗΣ ΕΛΑΑΑΟΣ
εις Αίγυπτον κα! δπάγομενα μέρη.

Τελευπ/σαντος πρό τινων ήμερων έν ταύτη τή πόλει τοΰ ύπηκόου 'Έλληνος ’Αν
τωνίου Παύλου 'Ροδίου, τοΰ άφήσαντος έκ διαθήκης επίτροπον τόν Κύριον Δημη
τρών Άρχυρίδην, τό Γενικ. ανωτέρω ρηθέν Προξενείου τής Α. Μ. άφ’ ού ένήργησε 
τα έν τοιαύτη περιπτώσει καθήκοντα του, δημοσιεύει τόν θάνατον τοΰ ύπηκόου Έλ
ληνος προς γνώσιν καί διοίκησιν ενός έκαστου, των εχοντων συμφέρον είς αυτόν.

Έν ’Αλεξανδρεία, τή Ίαννουαρίου 18/|Ο.

δ Γενικός Πρόξενος τής Ελλάδος Μ. ΤΟΣΙΤΣΑΣ.

Ό ύ πε ύ θ υ ν ο ς συ ν τ άκτη ς ΙΩΑΝΝΗΣ Α· ΜΠΑΛΗΣ.

INous esperons epic jM . ^Stinsoni sentira cjuil πθ pent 
amuser plus longtems le puolic avec 1 eternelle Lucia et la per- 
petuelle Chiara. On commence a trouver Vune et 1'autre dun 
monotone assoupissant, et la reussite de I’entreprise de Mr. 
Sansoni nous semble fort avenluree s’il ne se donne pas plus 
de peines en faveur de ceux qui ont une si sincere envie de 
[’aider et de le soutenir.

NOUVELLES EXTERIEURES.
TUHQDIE.

Constantinople 10 Fevrier,
On a publie lundi, 10 fevrier a la Porte, un Tevdjihat , dans le but de faire 

connaitre les changemens suivans:
Ali Nedjib Pacha , qui occupait les doubles fonctions de Zarb hand Itfuchiri 

( ministre d’hdlel des monnaies) et de halide Kiayase (intendant de la Sultane Va- 
lide) est destitue.

Les fonctions de Valide. Kiayascyonl confiees a Tahir Bey qui conserve en mdme 
temps le poste de grand douauier qu’il remplit depuis long-temps.

Ziver effendi, Harbiye Naziri (inspecteur du materiel de la guerre) , est nomme 
inspecteur de I’hotel des monnaies avec le titre de Zarbe hane Nazi’i.

Ziver effendi est remplace dans ses fonctions d'inspecteur du materiel de la 
guerre par Arif Bey, Muetecbar (conseiller) du ministere du commerce.

Env6ry effendi, Ilaridjie Kiatibi ( chef des ecrivains du ministere des affaires 
0trang0res) est nomine Mustechar du munisl^re du commerce.

Chevket Bey, employe du bureau de I’Ametdji, remplace Envery effendi dans 
les fonctions de Haridjie Kiatibi.

Il y a eu en outre quelques mutations peu importantes parmi les employes du 
ministere des finances.

— Le prince Michel est parti, lundi, avec toute sa suite; il se rend en Servie, par 
la voie de terre, accompagn^ de Nedini effendi, muhurdar de Rechid Pacha. Ne- 
dim effendi occupe, an pres de Prince, les fonctions de Mihmandar ou delegue de 
la Porte. Il ne rcstera qu’une vingtaine de jours en Servie, et viendra reprendra 
ees fonctions aupr£s de S. E. le ministre des affaires etrang^res.

(L’Echo de FOrient)
1 8 Fevrier.

Il V a eu mercredi dernier un conseil extraordinaire a la S· Porte, auquel avaient 
0te convoques les ministre», et tons les autres membres du divan. On s’y est prin- 
cipalemeht occupe de la situation financidre de Fempire et des moyens de Pame- 
liorer, aussi que du nouveau syst^me des imp0ts, que le gouvernement chercbe a 
organiser et a regularise!· de toutes les manures.

— Le Kiziar aghay chef des eunuques, a ele destitue et remplace par Abdoullah 
agha, qui occupait ce poste important du vivant de Sultan Mahmoud. Le premier 
est, dit on, aocuse d’avoir trempe avec I’ancien intendant de la valide Sultane, qui 
a et6 aussi destitue, dans des intrigues qui avaient pour but le retablissement des 
anciens abus.

— S Exc. M. le baron de Stiirmer s’est rendu mardi dernier chez S· Exc. Reschid 
pacha, et a eu avec ce ministre une assez longue conference que Pon croit relative 
aux negociations diplornatiques qui se poursuivent a Londres concernant les affaires 
d’Orient.

— M. Zographos, envoys extraordinaire du roi Othon, a eu son audience de cong£ 
du Sultan, mercredi dernier. Sa Hautesse a fait a ce diplomate Paccueil le plus 
gracieux et a daign6 lui confers le Nisbain Ifcihar Le crake de commerce que M. 
Zographos etait charge de negocier ef que Pon avail cru a tort sur le point d’etre 
conclu, a du 0tre abandonne, par suite des difficultes que presente cet acte et qui 
n’ont pu 6lre surmontees au moins pour le moment. M. Zographos se prepare a 
partir avec une premiere occasion pour retourner en Gr^ce.

— Emin pacha, nomme dernierement gouverneur de Salonique a la place de 
Hassib pacha , a recu 1’ordre de se preparer a partir incessamment. Le bateau a 
vapeur du gouvernement Tairi Bahri, doit le conduire a sa destination.

— Un traite de commerce sur les bases de celui du 16 aofit, vient d’etre conclu 
entre les Etats-Unis d’Amerique et la S. Porte.

— Il est, dit-on, question d’un firman du Grand-Seigneur qui autoriserait tous
les sujets non musulmans de la S. Porte a quitter leurs coiffures distinctives pour 
adopter le fez} bonnet rouge, que portaient seulement jusqu’ici les Tures ou les 
rayas au service du gouvernement. (Journal de Smyrne)

SMYRNE, 15 Fevrier.

L'amiral Lewis, qui reste charge temporairement du commandement de la flotte 
anglaise dans le Levant, est arrive ces jours passes a Ourlac, venant de Malte a 
hord du bateau a vapeur de guerre Radamanthus. L’amiral Stopford, qui va passer 
quelque temps de repos a Malte, est parti pour cette tie sur je steamer de guerre 
Gorgone peu apr£s Farrivee de l’amiral Lewis. Le vaisseau Princesse Charlotte est 
egalement egalement parti pour Malte.

— La flotte francaise sous les ordres de M. le contr’amiral Lalande se trouve
mouillee depuis trois jours dans notre rade. Elie se compose de six vaisseaux: 
Vlena portant le pavilion de M. le contr’amiral Lalande; le Montebello monte par 
M. le contr’amiral de La Susse; le Jupiter, le T/iJent; le Santi-Petri; le Diademe*. de 
la gaharre la Marne, du brick le Bougainville el des bateaux a vapeur le Veloce et le 
Lavoisier. Les vaisseaux 1 Alger et le Neptune sent atteudus proebainement de 
Toulon. M. le contr’amiral Lalande se propose, dit-on, de sejourner a Smyrne 
pendant un mois environ. (L’Echo de lOrient)

— Nous avons la satisfaction d’annoncer que les ref.ormes adrninistratives pres-
crites par le Haiti Scherifj du 3 novembre s’executent partout avec la plus grande 
regularite. Nous voyons arriver cliaque jour a Smyrne les fonctionnaires qui vont 
occuper des posies a I’intcrieur, ou, dans toutes les localites, les administrations 
sont compfetement reorganisees d’aprds le nouveau systdme. Le firman qui con- 
cerne la ville de Sniyrne a cte deja rendu et doit 4tre le publiquement samedi 
prochain. ** (Journ. de Smyrme)

Le gerant: responsable Jean a. Balis.

E Κ ΤΗΣ ΒΑΣΙΛΙΚΗΣ ΤΥΠΟΓΡΑΦΙΑΣ-


